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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): aśtúen
Arrieta: aśtóán
Bakio: aśtóan
Bermeo: aśtúen
Berriz: aśtúen
Bolibar: aśtúen
Busturia: śośóan
Dima: aśtóen
Elantxobe: áśtwen
Elorrio: aśtúen
Errigoiti: aśtóan
Etxebarri: aśtóan
Etxebarria: aśtúen
Gamiz-Fika: aśtóan
Getxo: áśton
Gizaburuaga: áśtuen
Ibarruri (Muxika): áśtoan
Kortezubi: áśtwen
Larrabetzu: áśtoan
Laukiz: áśtoŋ
Leioa: aśtóan
Lekeitio: aśtúen
Lemoa: aśtóan
Lemoiz: áśton
Mañaria: áśtuen
Mendata: śośóan
Mungia: aśtóan
Ondarroa: áśtun
Orozko: aśtóem
Otxandio: áśtum
Sondika: aśtoán, śośóan
Zaratamo: aśtóán
Zeanuri: aśtóen
Zeberio: aśtóan
Zollo (Arrankudiaga): aśtóan
Zornotza: aśtúen

Araba

Aramaio: aśtúen

Gipuzkoa

Aia: áśtwen
Amezketa: áśton
Andoain: aśtúan
Araotz (Oñati): aśtúen
Arrasate: aśtúan, śośóaŋ

Arroa (Zestoa): aśtúen, áśtuen
Asteasu: aśtúan, úśuan
Ataun: sóson
Azkoitia: áśtun, aśtúen
Azpeitia: aśtúen
Beasain: áśton
Beizama: áśton
Bergara: áśtuén
Deba: aśtúen, aśtúan
Donostia: aśtúem
Eibar: aśtúen
Elduain: aśtón
Elgoibar: áśtuen
Errezil: aśtón
Ezkio-Itsaso: áśton
Getaria: aśtuén
Hernani: aśtún
Hondarribia: aśtúakem
Ikaztegieta: áśtoim̯
Lasarte-Oria: áśtuan
Legazpi: aśtoam
Leintz Gatzaga: aśtúen
Mendaro: aśtúen
Oiartzun: aśtúaren, uʃúaren
Oñati: aśtúen
Orexa: aśtóan, úśoán
Orio: áśtuen
Pasaia: aśtuén
Tolosa: aśtó:n, aśtóon, aśtúan
Urretxu: aśtón
Zegama: aśtóan

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: áśtoem
Alkotz: áśtoam, sósoan
Aniz: aśtoáiɲ̯
Arbizu: áśtuem
Beruete: áśtoán
Donamaria: aśtún
Dorrao / Torrano: áśtwen
Erratzu: aśtúem
Etxalar: aśtúen
Etxaleku: áśtoam
Etxarri (Larraun): aśtóan
Eugi: aśtwém
Ezkurra: áśtoan
Gaintza: aśtoán, áśtoán
Goizueta: aśtó:n

Igoa: áśtoan
Jaurrieta: aʃtwém
Leitza: aśtoán
Lekaroz: aśtoín
Luzaide / Valcarlos: aśtoén
Mezkiritz: sósoen
Oderitz: áśtoán
Suarbe: aśtoan, sosoáŋ, áśtwan
Sunbilla: aśtúm
Urdiain: áśtoim̯
Zilbeti: áśtwem
Zugarramurdi: aśtoém

Lapurdi

Ahetze: aśtóem
Arrangoitze: aśtoén
Azkaine: aśtóen
Bardoze: aśtwán (?)
Beskoitze: aśtwén
Donibane Lohizune: aśtwén
Hazparne: aśtóɛn
Hendaia: aśtúạn
Itsasu: aśtoén
Makea: aśtwén
Mugerre: aśtwen
Sara: aśtoén, beśwén
Senpere: aśtón
Urketa: aśtwén
Uztaritze: aśtúen

Nafarroa Beherea

Aldude: aśtón
Arboti: aśtwén
Armendaritze: mándwen
Arnegi: aśtuén
Arrueta: aśtwén
Baigorri: aśtoén
Bastida: aśtwen
Behorlegi: aśtuén
Bidarrai: aśtoén, aśtwén
Ezterenzubi: aśtwén
Gamarte: aśtúen
Garrüze: aśtoén
Irisarri: aśtoén
Izturitze: aśtóen
Jutsi: aśtwém
Landibarre: aśtóen
Larzabale: aśtwén

Uharte Garazi: aśtuén

Zuberoa

Altzai: aśtuém
Altzürükü: aśtwén
Barkoxe: aśtwén
Domintxaine: aśtwén
Eskiula: aśtoém
Larraine: aśtúen
Montori: aśtuẽn
Pagola: aśtwén
Santa Grazi: aśtún
Sohüta: aśtwén
Urdiñarbe: aśtwén
Ürrüstoi: aśtúen, ʃoʃúen

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1078. Mapa: -o + en (-o bukaera + jabego genitibo plurala)

GALDERA: 86520

astuaren	  
astuan	  
astuen	  
astoen	  
astoan	  
aston	  
astun	  
astoaiñ	  
astoin	  
astuaken

- Erantzunak jasotzeko ondoko esaldia erabili da: “Las orejas 
de los burros sont grandes / les oreilles des ânes sont grandes”. 
Zenbait herritan beste hitz batzuk ere erabili dira; hala nola, 
“zozo” (Sondika, Busturia, Mendata, Arrasate, Ataun, Orexa, 
Suarbe, Alkotz, Mezkiritz eta Ürrüstoin), “uso” (Asteasu eta 
Oiartzunen), “beso” (Saran) eta “mando” (Armendaritzen).
- “Asto” hitzari jabego genitibo pluralaren kasu-marka 
gehitzerakoan izandako emaitzen arabera egin da lematizazioa. 
Horretarako kontuan izan dira atzizkiaren aldaera (-en, -an, 
-aren, -aken...) eta arau morfonologikoak (-o+e- > -oe-, -oi-, -oa-
, -ua-, -ue-, -o-...).
- Goranzko diptongoak [-wa-] edo [-we-] bildu dira Kortezubi, 
Elantxobe, Aia, Dorrao, Suarbe, Eugi, Zilbeti, Jaurrieta, 
Donibane Lohizune, Sara, Mugerre, Urketa, Beskoitze, Makea, 
Bardoze, Bidarrai, Arrueta, Armendaritze, Ezterenzubi, Arboti, 
Jutsi, Larzabale, Bastida, Pagola, Domintxaine, Urdiñarbe, 
Altzürükü, Sohüta eta Barkoxen. Hala ere, ez dira kontuan hartu.


